USER MANUAL

Model A25/A30/A40/A50/AT5
C25/C30/C40/C50/C75

Please read this operating manual carefully before starting the device.

Keepitin asafe place for future reference.
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1.SAFETY INSTRUCTIONS

& WARNING!

« Do not operate the appliance if it is visibly damaged.

« Do not block the gaps of the fridge with things like pin, wire, etc.

« Do not expose the appliance to rain or soak it in water.

« Do not place the appliance near naked flames or other heat sources (heaters, direct sunlight,
gas ovens etc.)

« Do not store any explosive substances like spray cans with a flammable propellant.

» Ensure the supply cord is dry and not trapped or damaged. Do not locate multiple portable
socket-outlets or portable power supplies at the rear of the appliance.

« Check the voltage specification on the type plate corresponds to that of the energy supply.
The appliance is only to be used with the power supply unit provided with the appliance.

« Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the appliance,
unless they are of the type recommended by the manufacturer.

« Once unpacked and before turning on, the appliance must be placed on a level surface for
more than 6 hours.

» Make sure that the appliance stays horizontally when it is running. The tilt angle must be less
than 5° for long time running and be less than 45° for short time running.

« Keep the ventilation openings in the unit casing or in the built-in structure free of obstacles.
(Around the compressor=100mm).

+ Keep the appliance stable on the ground or in the car; Do not drain upside down.

(D) CAUTION!

« Repairs may only be carried out by qualified personnel. Incorrect repair may cause danger.
The lamp and supply cord must be replaced by the manufacturer or qualified persons.

« The installation of DC power in the boat must be handled by qualified electricians.

« Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

« The appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they've been given supervision or instruction concerning use of the device in a safe way and
understand the hazards.

NOTICE!

« Disconnect the power supply before each cleaning and maintenance and after every use.

« Do not use sharp tools to defrost; Do not damage the refrigerant circuit.

« Risk of child entrapment. Before you throw away your old refrigerator or freezer: take off the
doors: leave the shelves in place so that children may not easily climb inside.

« Check if the cooling capacity of the appliance is suitable for storing the food or medicine.
Food may only be stored in its original packaging or in suitable containers.

« If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the
door open to prevent mould developing within the appliance.




« The appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- Camping, Farm houses and by clients in hotels, motels and other residential environments;
- Bed and breakfast type environments;
- Catering and similar non-retail applications.
Please according to local regulations regarding disposal of the appliance for its flammable
= refrigerant and blowing gas.

2.PRODUCT FEATURES

« High-efficiency DC compressor and conversion module.

« CFC free and great heat insulation.

« DC12/24V or AC 100~240V (using the adapter) power supply.

« Fast cooling to -20°C/-4°F(based on 25°C/77°F room temperature).

« Intelligent battery protection system.

« LED digital display for temperature setting.

« Built-in LED light, cup holder design and adjustable door opening direction.

3.PRODUCT STRUCTURE

Handle

Machine
Compartment

(MTake down the stainless chain by cross screwdriver.
@Take down the two hinges.

®Installthe two hinges on the other side between the door and the tank.
@Installthe stainless chain on the other side between the door and the tank




5.FUNCTION AND OPERATION

Set—
Power— (-20) Current Temperature

(°C °F) Temperature Unit

(H.M.L) Battery Protection Mode
(13.5v) Current Voltage

'L MAX (Fast cooling)
Temperature__| ECO (Energy-saving)
Control (5 ) Current Battery (for reference)
USB:5V/1A——!

« Power Supply: connect to DC 12V/24V or AC 100-240V power (using dedicated adapter).

- Display Screen Initialization: connect to the power supply, the buzzer will make a long
beep, and the display will be on for 2 seconds then enter the normal operating mode.

« Power On/Off: press O to switch ON/OFF.

» Temperature Setting:press 4 or — for temperature setting, the setting will be saved
automatically after stopping operating for 3 seconds (Note: the temperature displayed is the
current temperature of the compartment, it’ ll take a while to reach the set temperature.)
Temperature setting range: -20~20°C (-4~68°F)

« Cooling Mode: under the running state, press £} to switch MAX(fast cooling) and ECO
(Energy saving Mode).(*Factory setting is MAX.)

- Battery Protection Mode: under the running state, long press £} for three seconds until
screen flashes, then pressQ again to select protection mode H(High), M(Medium) and L(Low)
(*Factory setting is H).

Voltage Reference:

INPUT DC 12v DC 24V

MODE CUT OUT CUTIN CUT OUT CUTIN
L 8.5V 10.9v 21.3V 22,1V
M 10.1v 11.4v 22.3V 23.1V
H 11.1V 12.4v 24.3V 25.7V

* the voltage is theoretical value, there may be a deviation in different sceneries.

* H should be set when the product is connected to car power, and M or L should be set
when it is connected to a portable battery or other back-up battery.

- Temperature Unit Setting:switch off the fridge, long press €} for three seconds until E1
displays, then switch to E5 by pressing €} again. Under E5 mode, press+ or— to select
Celsius or Fahrenheit.(*Factory setting is °C.)

« Reset: switch off the fridge, long press £} for three seconds until E1 displays, under E1
mode, long press 4= = at the same time for three seconds to reset it.
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« Recommended temperature for common food:

N - E-AVARAS,

Drinks Fruits Vegetable Delicatessen| Wine Icecream | Meat
5°C/41°F| 5~8°C/41~46°F | 3~10°C/37~50°F | 4°C/39°F 10°C/50°F| -10°C/14°F | -18°C/0°F

6.CARE AND MAINTENANCE

BCleaning:

« Switch off and unplug the device first to avoid electric shock.

« Use wet cloth to clean the device and dry it.

» Do not soak the fridge in water and do not wash it directly.

Do not use abrasive cleaning agents during cleaning as these can damage the device.

.

M Storage:
If the device will not be in use for a long time, please follow the instruction:
« Switch off and unplug the device.
« Take out all the items stored in the device.
» Wipe off excess water with a soft rag.
« Put the fridge in a cool and dry place.
« Leave the lid slightly open to prevent odors from forming.
« Recommended storage environment:
ambient temperature: 25°C, ambient humidity: < 75%.
MDefrosting:
Humidity can form frost in the interior of the cooling device or on the evaporator.
This reduces the cooling capacity. Defrost the device in good time to avoid this.
« Switch off and unplug the device first to avoid electric shock.
+ Take out all the items stored in the device.
« Keep the lid open.
« Wipe off the defrosted water.

Never use hard or pointed tools to remove ice or to loosen objects which
have frozen in place.
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7.TOUBLESHOOTING

Issues Cause/Suggestions

« Check if the switch is on.
« Check if the plug and socket are connected well.

Refrigerator does « Check if the fuse has been burnt.
not work « Check if the power supply is malfunctioned.
« Switch on/off the fridge frequently may cause start delay of the compressor
Refrigerator « The door is opened frequently.
compartments « A large amount of warm or hot food was stored recently.
aretoowarm « The refrigerator has been disconnected for a long time.
Foodisfrozen « The temperature was set too low.

Thereis "water flow"
noise frominside the « It's a normal phenomenon, caused by the flow of refrigerant.

refrigerator

There are waterdrops
around therefrigerator
casing or door gap

« It's a normal phenomenon, the moisture will condense to
water when it touches a cold surface of the refrigerator.

The compressoris
slightly noisy when
starting

« It's a normal phenomenon, the noise will be reduced
after the compressor works stably.

. « Possible cause: low voltage to fridge.
CodeF1displayed Adjust the battery protection from High to Medium or from Medium to Low.

« Possible cause: condenser fan is overloaded.
Disconnect power to fridge for 5 minutes & re-start.

Code F2displayed
play If the code shows again, contact manufacturer for service.

« Possible cause: the compressor starts too frequently.
Code F3displayed Disconnect power to fridge for 5 minutes & re-start.
If the code shows again, contact manufacturer for service.

« Possible cause: compressor not kicking in.
Code F4 displayed Disconnect power to fridge for 5 minutes & re-start.
If the code shows again, contact manufacturer for service.

« Possible cause: overheating of the compressor & electronics.
Code F5displayed Disconnect power to fridge for 5 minutes & re-start.
If the code shows again, contact manufacturer for service.

« Possible cause: no parameter can be detected by the controller.
CodeF6 displayed Disconnect power to fridge for 5 minutes & re-start.
If the code shows again, contact manufacturer for service.

« Possible cause: temperature sensor is faulty.

Code F7 or F8 displayed -
Contact manufacturer for service.
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8.WARRANTY

If the device gets malfunctional, limited warranty will be provided for 1 year from the date of

purchase, except following situations:
+ Contrived damage.

» Damage caused by force majeure such as earthquake, conflagration, etc.

« Damage from inappropriate use or violating this instruction.

« Damage or malfunction caused by disassembling.

9.TECHNICAL INFORMATION

MODEL A/C25 | A/C30 | A/C40
RATED VOLTAGE DC12/24Vor AC100~240V(using dedicated adapter)
RATED POWER 60W
CAPACITY 25L/0.88Cu.Ft | 30L/LO6CU.Ft | 40L/L4ICu.Ft
NOISE <45dB
TR G -20~20°C (-4~68°F)
CLIMATE CATEGORY T/ST/N/SN

650*375*307mm | 650*375*357mm | 650*375*427mm
DIMENSIONS (U'W*H) | 255/8*14 3/4 255/8*143/4 255/8*143/4

*121/8inch *141/16inch *1613/16inch

NET WEIGHT 13.48kg/29.7lb 13.65kg/30.1lb 14.45kg/31.91b
MODEL A/C50 | A/CTS
RATED VOLTAGE DC12/24Vor AC100~240V(using dedicated adapter)
RATED POWER 80W
CAPACITY 50L/1.77Cu.Ft | 75L/2.65Cu.Ft
NOISE <45dB
TEMPERATURE

SETTING RANGE

-20~20°C(-4~68°F)

CLIMATE CATEGORY

T/ST/N/SN

DIMENSIONS (L"W*H)

650*375*497mm
255/8*143/4*199/16inch

650*375*672mmmm
255/8*143/4*267/16inch

NET WEIGHT

15.23kg/33.8lb 17.48kg/38.5lb

*Due to product improvement, the technical information might be different from actual

information, please refer to the rating label on the product.
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MANUALUL UTILIZATORULUI

Model A25/A30/A40/A50/A75
C25/C30/C40/C50/C75

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual de operare inainte de a porni dispozitivul.

Pastrati-l intr-un loc sigur pentru viitoarele utilizari.
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1.INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

& ATENTIE!

» Nu porniti aparatul daca este vizibil deteriorat.

» Nu blocati orificiile frigiderului cu lucruri precum ace, sarme, etc.

* Nu expuneti aparatul la ploaie sau in conditii de umezeala.

» Nu asezati aparatul 1anga flacari sau alte surse de caldura (incalzitoare, lumina directa a
soarelui, cuptoare cu gaz etc.)

» Nu depozitati substante explozive, cum ar fi pulverizare spray cu propulsor inflamabil.

* Asigurati-va ca cablul de alimentare este uscat si nu este prins sau deteriorat. Nu localizati
mai multe prize portabile sau surse de alimentare portabile in partea din spate a aparatului.

« Verificati daca specificatia tensiunii de pe placa corespunde cu cea a alimentarii cu energie.
Aparatul trebuie utilizat numai cu unitatea de alimentare potrivita cu aparatul.

» Nu utilizati aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor ale
frigiderului, cu exceptia cazului in care acestea sunt de tipul recomandat de producator.

» Odata despachetat si inainte de pornire, aparatul trebuie plasat pe o suprafata plana mai
mult de 6 ore.

« Asigurati-va ca aparatul ramane orizontal atunci cand functioneaza. Unghiul de inclinare
trebuie sa fie mai mic de 5° pentru o perioada lunga de timp de functionare si sa fie mai
mic de 45° pentru o perioada scurta de timp.

« Pastrati orificiile de ventilatie in carcasa unitatii sau in structura incorporata fara obstacole.
(In jurul compresorului=100mm).

* Mentine aparatul stabil pe sol sau in masina; Nu-I pozitionati cu susul n jos.

(D) PRECAUTII

* Reparatiile pot fi efectuate numai de personal calificat. Repararea incorecta poate provoca
pericol. Lampa si cablul de alimentare trebuie Tnlocuite de producétor sau de persoane calificate.

+ Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea aparatuluii nu se face de
catre copii fara supraveghere.

* Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de lipsa de experienta si cunostinte daca sunt sub
supraveghere sau li s-a dat instructiuni privind utilizarea dispozitivului intr-un mod sigur si
acestia inteleg pericolele.

OBSERVATII

» Deconectati sursa de alimentare inainte de fiecare curatare si intretinere si dupa fiecare utilizare.

+ Nu utilizati instrumente ascutite pentru a dezgheta; Nu deteriorati circuitul frigorific.

+ Inainte de a arunca frigiderul sau congelatorul vechi: scoateti usile: lasati rafturile la locul lor,
astfel incat copiii sa nu poata urca cu usurinta in interior.

« Verificati daca capacitatea de racire a aparatului este potrivitd pentru depozitarea alimentelor
sau a medicamentului. Alimentele pot fi depozitate numai in ambalajul original sau in recipiente
adecvate.
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» Daca aparatul este lasat gol pentru perioade lungi de timp, opriti, dezghetati, curatati, uscati si
|asati usa deschisa pentru a preveni dezvoltarea mucegaiului in interiorul aparatului.

* Aparatul este destinat utilizarii de uz casnic si similare, cum ar fi:

- Zone de bucatarie pentru personal ih magazine, birouri si alte medii de lucru;

- Drumetii, cabane, precum si de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

- Medii tip cazare si mic dejun;

- Catering si aplicatii similare non-retail.

2.CARACTERISTICILE PRODUSULUI

» Compresor DC de Tnalta eficientd si modul de conversie.

« fara clorofluorocarburi CFC si cu izolatie termica avansata.

» Sursa de alimentare DC12/24V sau AC 100 ~ 240V (folosind adaptorul).

» Racire rapida la -20 ° C / -4 ° F (bazat pe 25 ° C / 77 ° F temperatura camerei).

» Sistem inteligent de protectie a bateriei.

« Afisaj digital LED pentru setarea temperaturii.

* Lumina LED fincorporata, design suport pentru pahare si directie reglabila de deschidere a usii.

3.STRUCTURA PRODUSULUI

Banda de etansare

Panoul de control

Compartimentul
aparatului

(DLuati jos lantul inoxidabil cu surubelnita in cruce.
(@Detasati cele doud balamale.

®Instalati cele doua balamale pe cealalta parte intre usa si rezervor.
@Instalati lantul inoxidabil pe cealalta parte intre usa si rezervor.
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5. ROL $I FUNCTIONARE
setare—
pornire/oprire__I

(-20) Temperatura curenta
— (°C °F) Unitatea de masura
7 T (H.M.L) Protectie baterie
#H— (13.5v) Tensiune curenta
MAX (temperatura de racire maxima)
ECO (economisie energiei)

Reglarea__ |
temperaturii

USB: 5V/1A—+—!

(} ) Nivelul bateriei (pentru trimitere)

- Sursa de alimentare: conectati aparatul la curent continuu 12V/24V sau curent alternativ
100-240V (folosind adaptor dedicat).

* Initializarea ecranului de afigare: conectati-va la sursa de alimentare, buzzer-ul va face un
sunet lung, iar afisajul va fi pornit timp de 2 secunde, apoi intrati in modul normal de functionare.

» Pornire ON/OFF: apasa (') pentru Pornire/Oprire (ON/OFF).

» Setarile temperaturii: apasa 4 sau = pentru setarile temperaturii, setarile se vor salva
automat dupa oprirea functionarii timp de 4 secunde (Nota: temperatura afisata este temperatura
curenta a compartimentului, va dura un timp pentru a ajunge la temperatura setata.)

Intervalull de setare a temperaturii:-20~20°C(-4~68°F).

* Modul de racire: in timpul functionarii, apasa 0 pentru a schimba MAX(r&cire rapida) si
ECO(modul de economisire a energiei). (*Setarile din fabrica sunt MAX).

* Modul de protectie a bateriei: in timpul functionarii aparatului, apasa lung O timp de trei
secunde pana cand ecranul lumineaza, apoi apasa O din nou pentru a selecta modul de
protectie H(High)- INALT , M(Medium) and L(Low)- SCAZUT (*Setérile din fabricd sunt H.)

TENSIUNEA:

INPUT DC 12v DC 24V

MODE CUT OUT CUTIN CUT OUT CUTIN
L 8.5V 10.9v 21.3V 22,1V
M 10.1v 11.4v 22.3V 23.1V
H 11.1v 12.4v 24.3V 25.7V

*tensiunea este o valoare teoretica, in diferite situatii, pot aparea abateri.

*H ar trebui sa fie setat atunci cand frigiderul este conectat la alimentarea masinii, iar M sau L
ar trebui sa fie setat atunci cand este conectat la o baterie portabild sau la o altéd baterie de
rezerva.

» Setarea unitatii de temperatura: Opriti frigiderul, apasati lung butonul O timp de trei secunde
pana se afiseaza E1, mentineti apasat pana afiseaza E5. Apoi apasati 4+ sau — pentru a
selecta unitatea de masura a temperaturii Celsius sau Fahrenheit. (*Setarile din fabrica sunt °C.)
* Restartare: Opiriti frigiderul, apasati lung 0 pentru trei secunde pana se afiseaza E1, apoi
apasati deodata ambele butoane == = pentru trei secunde pentru a reseta.
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* Temperaturi recomndate pentru diferite tipuri de alimente:

i 2| & | 2 VS

bauturi fructe legume fripturi vin inghetata carne

5°C/41°F| 5~8°C/41~46°F | 3~10°C/37~50°F 4°C/39°F 10°C/50°F| -10°C/14°F | -18°C/0°F

6. INGRUIRE SI INTRETINERE

mCurétare:

« Opriti si deconectati dispozitivul mai intai pentru a evita socurile electrice.

« Utilizati carpa umeda pentru a curata dispozitivul si pentru a-l usca.

» Nu introduceti frigiderul Tn apa si nu il spalati direct .

« Nu utilizati agenti de curatare abrazivi in timpul curatarii, deoarece acestia pot deteriora
dispozitivul.

mDepozitare:

Daca dispozitivul nu va fi utilizat pentru o lunga perioada de timp, va rugam sa urmati
instructiunile:

« Opriti si deconectati dispozitivul.

« Scoateti toate elementele stocate in dispozitiv.

» Stergeti excesul de apa cu o carpa moale.

 Pune frigiderul intr-un loc racoros si uscat.

« Lasati capacul usor deschis pentru a preveni formarea mirosurilor.

» Mediu de depozitare recomandat: temperatura ambientala: 25°C, umiditate ambientala: <75%.
mDecongelare:

Umiditatea poate forma inghet in interiorul dispozitivului de racire sau pe evaporator.

Acest lucru reduce capacitatea de racire. Dezghetati dispozitivul in timp util pentru a evita
acest lucru.

« Opriti si deconectati dispozitivul mai intéi pentru a evita socurile electrice.
» Scoateti toate elementele stocate in dispozitiv.

» Péstrati capacul deschis.

« Stergeti apa dezghetata.

A Nu folositi niciodata unelte dure sau ascutite pentru a indeparta gheata sau pentru
a slabi obiectele care au inghetat.
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7. DEPANARE

funcXlioneaza

Probleme Cauze/Sugestii
« Verificati daca comutatorul este pornit.
« Verificati daca mufa si priza sunt bine conectate.
Frigiderul nu « Verificati daca siguranta a fost arsa.

« Verificati daca sursa de alimentare este defecta.
« Pornirea/oprirea frigiderului frecvent poate provoca intarzierea pornirii
compresorului.

Compartimentele
frigiderului sunt prea
calde

+ Usa este deschisa frecvent.
« O cantitate mare de alimente calde sau fierbinti a fost depozitata recent.
« Frigiderul a fost deconectat pentru o lunga perioada de timp.

Alimentele sunt congelate

« Temperatura a fost setata prea jos.

Exista un zgomot de
"curgere a apei" din
interiorul frigiderului

« Este un fenomen normal, cauzat de fluxul de agent frigorific.

Exista picaturi de apa in
jurul carcasei frigiderului
sau a spatiului usii

« Este un fenomen normal, umiditatea se va condensa in apa atunci cand
atinge o suprafata rece a frigiderului.

Compresorul este ugor
zgomotos la pornire

« Este un fenomen normal, zgomotul va fi redus dupa ce compresorul
functioneaza stabil.

Codul F1 afisat

» Cauza posibila: tensiune joasa la frigider. Reglati protectia bateriei de la
Mare la Mediu sau de la Mediu la Scazut.

Codul F2 afisat

« Posibila cauza: ventilatorul condensatorului este suprasolicitat. Deconectati
alimentarea la frigider timp de 5 minute si reporniti. Daca codul apare din
nou, contactati producatorul pentru service.

Codul F3 afisat

« Posibila cauza: compresorul porneste prea des. Deconectati alimentarea la
frigider timp de 5 minute si reporniti. Daca codul apare din nou, contactati
producatorul pentru service.

Codul F4 afisat

« Cauza posibila: compresorul nu loveste. Deconectati alimentarea la
frigider timp de 5 minute si reporniti. Daca codul apare din nou, contactati
producatorul pentru service.

Codul F5 afisat

« Posibila cauza: supraincalzirea compresorului si componentelor electronice.
Deconectati alimentarea la frigider timp de 5 minute si reporniti. Daca codul
apare din nou, contactati producatorul pentru service.

Codul F6 afisat

« Posibila cauza: nici un parametru nu poate fi detectat de catre
telecomanda. Deconectati alimentarea la frigider timp de 5 minute si
reporniti. Daca codul apare din nou, contactati producatorul pentru service.

Codul F7 sau F8 afisat

« Cauze posibile: senzorul de temperatura este defect. Contactati
producatorul pentru service.
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8. GARANTIA

in cazul in care dispozitivul devine defectuos, garantia limitata va fi furnizata timp de 1 an de la

data achizitiei, cu exceptia urmatoarelor situatii:

« Daune provocate.

» Daune cauzate de forta majora, cum ar fi cutremurul, incendiu, inundatii, etc.
» Daune cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau incalcarea instructiunilor din manual.
» Daune sau defectiuni cauzate de dezasamblare.

9. INFORMATII TEHNICE

MODEL

AJC25 | A/C30 | AJC40

TENSIUNE NOMINALA

DC12/24V or AC100~240V(folosind un adaptor dedicat)

DIMENSIUNI(L*W*H)

PUTERE NOMINALA 60W
CAPACITATE 25L/0.88 Cu.Ft | 30L/1.06Cu.Ft | 40L/1.41Cu.Ft
ZGOMOT <45dB
INTERVALUL DE SETARE o (Ao
A TEMPERATURII -20~20°C (-4~68°F)
CATEGORIA CLIMATICA T/ST/N/SN
650*375*307mm 650*375*357mm 650*375*427mm
DIMENSIUNI(L*W*H) 25 5/8*14 3/4 25 5/8*14 3/4 25 5/8*14 3/4
*12 1/8 inch *14 1/16 inch *16 13/16 inch
GREUTATEA NETA 13.48kg/29.7Ib 13.65kg/30.1Ib 14.45kg/31.91b
MODEL A/C50 | AICT5
TENSIUNE NOMINALA DC12/24V or AC100~240V(folosind un adaptor dedicat)
PUTERE NOMINALA 80W
CAPACITATE 50L/1.77Cu.Ft | 75L/2.65Cu.Ft
ZGOMOT <45dB
INTERVALUL DE SETARE . .
A TEMPERATURI| -20~20°C (-4~68°F)
CATEGORIA CLIMATICA T/ST/N/SN
650*375*497mm 650*375*672mmmm

25 5/8*14 3/4*19 9/16 inch 25 5/8*14 3/4*26 7/16 inch

GREUTATEA NETA

15.23kg/33.8lb 17.48kg/38.5Ib

*Datoritd Tmbunatatirii permanente a produsului, informatiile tehnice ar putea fi diferite de cele
reale, de aceea va rugam sa consultati eticheta de evaluare de pe produs.
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